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4. C&R/Image Editor/Tag Editor Common Frame

Compare & Ranking/Image Editor/Tag Editor Common Frame совмещает в себе функциональность окна для сравнения изображений, редактора изображений и редактора IPTC информации. Общий вид фрейма представлен ниже:

+----------------------------------------------------------------------------+
| <1>                                                                        |

+----------------------------------------------------------------------------+

| <2>                                                                        |

+----------------------------------------------------+-----------------------+

| <3>                                                |  <5>                  |

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |

+----------------------------------------------------+                       |

| <4>                                                |                       |

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |
|                                                    |                       |
|                                                    |                       |
|                                                    |                       |

~                                                    ~                       ~

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |

+----------------------------------------------------+-----------------------+

| <6>                                                        | <7> Close |   |

+----------------------------------------------------------------------------+

Рисунок 4.1. Общий вид фрейма
<1> - frame menu
<2> - frame toolbar
<3> - select area
<4> - preview area

<5> - task pane

<6> - supplemental pane

<7> - ‘Close’ button
В зависимости от текущего режима размер/расположение основных областей фрейма и состав кнопок на панели инструментов изменяется.
Таблица 4.1. Состав кнопок на панели инструментов в зависимости от режима фрейма

	Button/Operation
	Mode

	
	C&R
	Image Editor
	Tag Editor

	Zoom In
	+
	+
	-

	Zoom Out
	+
	+
	-

	Size to Fit
	+
	+
	-

	Actual Size
	+
	+
	-

	Rotate Left
	+
	+
	+

	Rotate Right
	+
	+
	+

	Rank
	+
	+
	+

	Delete
	+
	+
	+

	Select/Deselect All
	-
	+
	+

	Rename
	+
	+
	+

	Mode selector
	+
	+
	+

	Brightness and Contrast
	-
	+
	-

	Color Adjustment
	-
	+
	-

	Effects
	-
	+
	-

	Red Eyes Removal
	-
	+
	-

	Crop
	-
	+
	-

	Flip and Rotate
	-
	+
	-

	General
	-
	-
	+

	Keywords
	-
	-
	+

	Categories
	-
	-
	+


Режим выбирается с помощью группы кнопок Mode selector на панели инструментов. Группа состоит из трех кнопок “Compare & Ranking”, “Edit Images” и “Edit Tags”. Кнопки работают в режиме переключателей (В нажатом состоянии отображается только одна из кнопок).
5. Compare and Ranking Mode
Данный режим используется для сравнения изображений и установки ранга изображений. Одновременно можно сравнивать не более четырех изображений, которые располагаются в preview area фрейма. Общий вид фрейма в режиме сравнения изображений представлен ниже:
+----------------------------------------------------------------------------+

| <1>                                                                        |

+----------------------------------------------------------------------------+

| <2>                                                                        |

+----------------------------------------------------------------------------+

| <3>                                                                        |

|                                                                            |

|                                                                            |

|                                                                            |

|                                                                            |

+----------------------------------------------------------------------------+
| <4>                                                                        |

|                                                                            |

|                                                                            |
|                                                                            |
|                                                                            |
|                                                                            |

~                                                                            ~

|                                                                            |

|                                                                            |

+----------------------------------------------------------------------------+

| <5>                                                        | <6> Close |   |

+----------------------------------------------------------------------------+

Рисунок 5.1. Общий вид фрейма в режиме Comapre & Ranking
<1> - frame menu
<2> - frame toolbar
<3> - select area
<4> - preview area

<5> - supplemental pane

<6> - ‘Close’ button
Все доступное место распределяется между select area и preview area. Область выбора (select area) в данном режиме содержит миниатюры изображений, расположенные в одну горизонтальную линию (strip line). Область просмотра (preview area) делится на одну, две, три или четыре части в зависимости от того, сколько миниатюр выделено в области выбора:
+------------+------------+------------+    +-------------------+------------------+

|            |            |            |    |                   |                  |
|            |            |            |    |        <1>        |       <2>        |
|            |            |            |    |                   |                  |
|            |            |            |    |                   |                  |
|    <1>     |     <2>    |     <3>    |    +-------------------+------------------+
|            |            |            |    |                   |                  |
|            |            |            |    |        <3>        |       <4>        |
|            |            |            |    |                   |                  |
|            |            |            |    |                   |                  |
+------------+------------+------------+    +-------------------+------------------+
Рисунок 5.2. Варианты расположения изображений в preview area для трех и четырех изображений
Изображения в preview area всегда имеют одинаковый зум. Все операции, доступные с помощью контекстного меню или кнопок на панели инструментов применяются ко всем выбранным изображениям одновременно.

При попытке выделить более четырех миниатюр подается звуковой сигнал (короткий гудок) и выводится диалоговое окно (информация) с текстом:
“You can compare no more than for images at one time. Deselect one or more of currently selected images and make new selection.”

и кнопкой “OK” и чекбоксом “Do not show this message again”.

В дальнейшем в зависимости от выбора пользователя при попытке выделить более четырех изображений подается звуковой сигнал или выводится диалоговое окно и подается звуковой сигнал.

6. Image Editor Mode
6.1. Общие положения
  
Данный режим используется для редактирования изображений. Общий вид фрейма в режиме редактирования изображений показан ниже:

+----------------------------------------------------------------------------+

| <1>                                                                        |

+----------------------------------------------------------------------------+

| <2>                                                                        |

+----------------------------------------------------+-----------------------+

| <3>                                                |  <5> Edit Images      |

|                                                    |-----------------------|

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |

+----------------------------------------------------+                       |

| <4>                                                |                       |

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |
|                                                    |                       |
|                                                    |                       |
|                                                    |                       |

~                                                    ~                       ~

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |

+----------------------------------------------------+-----------------------+

| <6>                                                        | <7> Close |   |

+----------------------------------------------------------------------------+
Рисунок 6.1. Общий вид фрейма в режиме Image Editor
<1> - frame menu
<2> - frame toolbar
<3> - select area
<4> - preview area

<5> - ‘Edit Images’ pane
<6> - supplemental pane
<7> - ‘Close’ button
Рабочее пространство во фрейме распределяется между областью выбора, областью просмотра и панелью ‘Edit Images’. Миниатюры в области выбора расположены в одну горизонтальную линию (strip line) с возможностью прокрутки. В preview area все доступное место занимает последнее из выбранных изображений.
 

Для поддержания единообразия внутренние панели имеют схожий дизайн и некоторые общие элементы управления. Ниже представлен общий вид панели ‘Edit Images’:

 

|-----------------------------------|
|   <1> Edit Images                 |

|-----------------------------------|
|        +------------------+       |
|        |                  |       |
|        | <2>              |       |
|        |                  |       |
|        |                  |       |
|        |                  |       |
|        |                  |       |
|        |                  |       |
|        |                  |       |
|        +------------------+       |

|                                   |
|   |<3> Clear|       |<4> Apply|   |
|                                   |
~                <5>                ~
|                                   |
|  Operations applied:              |
| +--------------------------<6>--+ |
| |-------------------------------| |
| |                               | |
| |                               | |
| |                               | |
| +-------------------------------+ |
|                                   |
|   | <7> Save |    | <8> Undo |    |
~                                   ~
|-----------------------------------|
 

Рисунок 6.2. Общий вид панели операции
 

<1> - заголовок внутренней панели

<2> - миниатюра, на которой отображается результат приминения установок

<3> - кнопка ‘Clear’ (очистки миниатюры <2>)
<4> - кнопка 'Apply'
<5> - область элементов управления, специфичных для панели

<6> - History ('Operations applied') list

<7> - 'Save' button
<8> - 'Undo' button
Наличие Preview (миниатюра <2> и кнопка 'Clear') в конкретной панели зависит от того, применимы ли операции панели к группе изображений (см. Групповые и негрупповые операции). В области ‘Preview’ отображается миниатюра первого из выделенных изображений после применения какой-либо операции. При нажатии на кнопку 'Clear' миниатюра <2> принимает первоначальный вид. При нажатии на 'Apply' текущие установки применяются ко всем выделенным изображениям. В нижней части панели расположен список примененных к изображению операций ‘Operations applied’ и кнопки ‘Save’ и ‘Undo’. Список 'Operations applied' в дальнейшем называется также просто "историей". Все операции, которые выполняются с изображениями, заносятся в список 'Operations applied', кнопкой 'Undo' можно отменить выбранную операцию и все последующие, т.е. список работает как стек. Кнопка 'Save' позволяет сохранить все отредактированные изображения.
 

В случае, если в области выбора не выделено ни одной миниатюры, элементы управления в панелях переводятся в состояние disabled. Операции Red Eye Removal и Crop and Resize считаются негрупповыми, поэтому элементы управления в этих панелях доступны только в случае, если в Select area выбрано одно изображение. 
6.2. 'Brightness and Contrast' pane

 

В этой панели располагаются управляющие элементы, регулирующие яркость и контраст изображения:

 

|----------------------------<1>----|
|                                   |
|          +-------------+          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          +-------------+          |
|                                   |
|       |Clear|      |Apply|        |
|                                   |
|             Brightness            |
|  [2]   -------|3|----     |   4|^ |
|                                   |  
|              Contrast             |
|  [5]   -------|6|----     |   7|^ |
|                                   |
|                                   |
~                                   ~
|-----------------------------------|
 

Рисунок 6.3. Область панели 'Brightness and Contrast'
 
<1> - область панели 'Brightness and Contrast'

<2>/<5> - Brightness/Contrast icon

<3>/<6> - Brightness/Contrast slider control

<4>/<7> - Brightness/Contrast counter control

 

6.3. 'Color adjustment' pane

 

В этой панели располагаются элементы, позволяющие регулировать цветовой баланс изображения.

  

|----------------------------<1>----|
|                                   |
|          +-------------+          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          +-------------+          |
|                                   |
|       |Clear|      |Apply|        |
|                                   |
|         Color adjustment          |
|                                   |
|               Hue                 |
|  [2]   -------|3|----     |   4|^ |
|                                   |
|             Saturation            |
|  [5]   -------|6|----     |   7|^ |
|                                   |
|             Gamma             |
|  [8]   -------|9|----     |  10|^ |
|                                   |
|                                   |
|             Balance               |
|                                   |
|               Red                 |

|  [11]  ------|12|----     |  13|^ |
|                                   |
|              Green                |
|  [14]  ------|15|----     |  16|^ |
|                                   |
|               Blue                |
|  [17]  ------|18|----     |  19|^ |
|                                   |
|                                   |
~                                   ~
|-----------------------------------|
 

Рисунок 6.4. Область панели 'Color Adjustment'

 
<1> - область панели 'Color Adjustment' 

<2>/<5>/<8> - Hue/Saturation /Gamma icon

<3>/<6>/<9> - Hue/Saturation/Gamma slider

<4>/<7>/<10> - Hue/Saturation/ Gamma counter

<11>/<12>/<13> - Red/Green/Blue channel icon

<14>/<15>/<16> - Red/Green/Blue channel slider

<17>/<18>/<19> - Red/Green/Blue channel counter

 

6.4. 'Effects' pane

 

С помощью элементов управления этой панели можно применять к изображениям специальные эффекты.

 

|----------------------------<1>----|
|                                   |
|          +-------------+          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          +-------------+          |
|                                   |
|       |Clear|      |Apply|        |
|                                   |

|  |<2>  Sepia |     |<3>   B&W  |  |
|                                   |
|  |<4>  Invert|                    |
|                                   | 
|             Sharpen               |
|  [5]  ---------|6|-----    |  7|^ |
|                                   |
~                                   ~
|-----------------------------------|
Рисунок 6.5. Область панели 'Effects'
 

<1> - область панели 'Effects' 

<2> - 'Sepia' button

<3> - 'Black & White' button 

<4> - 'Invert' button

<5> - 'Sharpen' icon
<6> - ‘Sharpen’ slider

<7> - ‘Sharpen’ counter
 

6.5. 'Red Eyes Removal' pane

 

Переход к этой панели включает режим удаления эффекта "красных глаз". Операция RER применима только к одному изображению.
   

|----------------------------<1>----|
|                                   |
| <2>                               |
| <3>                               |
|                                   |
|           | <4> Reset  |          |
|                                   |
~                                   ~
|-----------------------------------|
 

Рисунок 6.6. Область панели 'Red Eye Removal'
 

<1> - область панели 'Red Eyes Removal'

<2> - RER icon

<3> - RER tip (label control)

<4> - 'Reset' button

 

На изображении выделяются одна или несколько областей. Нажав и удерживая левую кнопку мыши и одновременно перемещая указатель мыши, размер области можно регулировать (растягивать область). После того, как левая кнопка мыши отпущена, размер области не изменяется. Область можно перемещать по изображению. Форма области – окружность.

При наведении указателя мыши на область он принимает вид перекрещенных двунаправленных стрелок. При нахождении вне выделенной области указатель мыши имеет форму перекрещенных линий. 

Нажатие на кнопку ‘Apply’ приводит к тому, что для всех выделенных областей применяется операция RER. После нажатия на ‘Apply’ выделенные области сбрасываются. Сбросить все области можно также с помощью кнопки ‘Reset’. Кнопка ‘Reset’ недоступна, пока на изображении не выделена хотя бы одна область. При щелчке в пределах выделенной области правой кнопкой мыши в месте щелчка выводится всплывающее меню с двумя пунктами:
+--------------------------+
|   Remove this circle     |
|   Remove all circles     |
+--------------------------+
Рисунок 6.7. Всплывающее меню для операции RER
При щелчке правой кнопкой мыши вне выделенной области выводится меню с одним пунктом ‘Remove all circles’. Если выделенных областей нет, этот пункт всплывающего меню недоступен.
Текст RER tip:

“Click, hold and drag mouse pointer around the red eye. A selection circle appears over the area. Release the mouse. You can correct circle placement by dragging it. Right click on the circle if you wish to remove it. Select all red eyes in the picture and press Apply.”
Цвет окужностей задается параметром, который сохраняется в реестре. По умолчанию цвет линий - красный.
6.6. 'Crop' pane

 

В этой панели расположены элементы управления, позволяющие кадрировать изображение. Операция Crop применима только к одному изображению.
  

|----------------------------<1>----|
|                                   |
|          Crop options             |
| (2) Aspect ratio:  |       3|\/|  | 
| (2) Manual                        |
|                                   |
|        Crop dimensions            |
|      Left:  |     4|^             |
|     Right:  |     5|^             |
|       Top:  |     6|^             |
|    Bottom:  |     7|^             | 
|                                   |
|                                   |
|       Picture Dimensions          |
| Original: <8>                     |
| New:      <9>                     |
|                                   |
~                                   ~
|-----------------------------------|
 

Рисунок 6.8. Область панели 'Crop'

 
<1> - область панели 'Crop' 
<2> - 'Crop Options' radiobuttons

<3> - 'Aspect ratio' drop-down list

<4>/<5>/<6>/<7> - Left/Right/Top/Bottom counters

<8> - 'Original' image size label

<9> - 'New' image size label
 
Область кадрирования (сrop area) задается либо с помощью мыши, либо с помощью счетчиков <4>..<7>. Форма области кадрирования – прямоугольник. Размер области кадрирования не может превосходить размеры изображения. В зависимости от выбранного режима кадрирования (с сохранением пропорций/произвольное) при растягивании области сохраняются пропорции (т.е. растягивается прямоугольник с соотношением сторон, заданным пунктом списка <3>, либо прямоугольник произвольной формы (точное соответствие координатам указателя). При задании области с помощью счетчиков <4>..<7> выбранный режим также должен учитыватсься. Режим кадрирования задается с помощью переключателей <2>. Список <3> содержит следующие элементы:
None
3x4

9x13

10x15

13x18

20x25

При переключении в режим Manual в списке <3> выбирается пункт ‘None’. При выборе из списка любого значения, кроме ‘None’, переключатель устанавливается в положение ‘Aspect ratio:’. При изменении размеров области кадрирования размеры нового изображения отображаются меткой <9>.

6.7. 'Flip and Rotate' pane

 

В этой панели расположены элементы управления, позволяющие выполнять отражение и повороты изображения.

  

|----------------------------<1>----|
|                                   |  

|          +-------------+          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          |             |          |
|          +-------------+          |
|                                   |
|              |Clear|              |
|                                   |

|                Flip               |
|   | <2>    FV |   | <3>    FH|    | 
|                                   |
|               Rotate              |
|   | <4>    RL |   | <5>    RR|    |
|                                   |
|      | <6>   RBD | |   7|^        |
|                                   |
|                                   |
~                                   ~
|-----------------------------------|
 

Рисунок 6.9. Область панели 'Flip and Rotate'

 
<1> - область панели 'Flip and Rotate' 

<2> - 'Flip Vertically' button 

<3> - 'Flip Horizontally' button

<4> - 'Rotate Left' button

<5> - 'Rotate Right' button

<6> - 'Rotate By Degree' button

<7> - degree counter control
 
Перед приминением операции в случае, если Rotate By Degree выводится диалоговое окно (информация) с текстом:

“This operation takes a long time. Proceed?”,

кнопками “OK” и “Cancel” и чекбоксом “Do not show this message again”.

6.8. Групповые и негрупповые операции
 

Групповые операции - это операции, выполняемые одновременно с несколькими изображениями. В случае, если в Select area выбрано больше одного изображения, то операции применяются ко всем выбранным изображениям.
Негрупповые операции – Red Eye Removal и Crop. Все остальные операции могут применяться к нескольким изображениям.
 

Во время применения установок более чем N изображениям выводится модальное диалоговое окно следующего вида (значение N задается в качестве параметра в реестре, по умолчанию N = 5):
 

|-------------------------------------------------|
|                                                 |
| ##################..............<1>............ |
| Processing image <2> of <3>                     |
|                                                 |
|                   | <4> Stop |                  |
|-------------------------------------------------|
 

Рисунок 6.10. Модальное диалоговое окно прогресса групповой операции

 

<1> - индикатор прогресса

<2> - порядковый номер изображения, обрабатываемого в настоящий момент

<3> - общее количество изображений, подлежащих обработке

<4> - кнопка 'Stop'
В случае, если пользователь не желает дожидаться окончания операции, он может нажать кнопку ‘Stop’, что приведет к отмене действия для всех изображений, обработанных к моменту нажатия.
Перед выполнением групповой операции, требующей сохранения снимков целиком, производится оценка свободного места на диске, где размещен каталог для временных файлов. Если места не достаточно для сохранения всех изображений, перед выполнением операции выводится диалоговое окно (предупреждение) с текстом: 

“Not enough space on disk <D> for temporary data. You will not be able to rollback this operation. Continue?” 
(<D> - буква диска, на котором размещен каталог для временных файлов)и кнопками “Yes” и “No”. В случае выбора “Yes” выбранные изображения обрабатываются, но в список ‘Operations applied’ операция не добавляется.
В случае, если над выделенными изображениями уже были выполнены некоторые операции (список ‘Operations applied’ не пуст), при попытке выделить еще одно изображение, снять выделение с одного из текущих или удалить выделенные изображения выводится диалоговое окно (информация) с текстом:

“There are images unsaved. Do you wish to save them?”
и кнопками “Yes”, “No” и “Cancel”. При выборе “Yes” информация сохраняется в файлы изображений и элементы управления на текущей панели операции сбрасываются (переводится в нейтральное состояние). При выборе “No” изображения не сохраняются. При выборе “Cancel” диалоговое окно закрывается.
В случае, если над выделенным изображением еще не были выполнены какие-либо действия и если открыта панель операции, которая применяется только к одному изображению (негрупповые операции - RER и Crop), при попытке выделить еще одно изображение происходит переключение на панель со списком функций.
В случае, если над выделенными изображениями еще не были выполнены какие-либо действия и если открыта панель операции, которая применяется как минимум к одному изображению, и выделенных изображений нет, панель переключается на панель со списокм функций (см. Общие положения). 
6.9. Отмена операций

Для сохранения информации о том, какие операции применялись к изображению или группе изображений, и отмены операций предназначен список ‘Operations applied’ (см. Общий вид панели ‘Edit Images’). После нажатия на ‘Apply’ и выполнения операции в список заносится сторка вида “Op. icon | Op. Caption | Op. details”. Первый элемент строки – иконка операции (совпадает с иконкой в заголовке внутренней панели), второй – название операции (совпадает с заголовком внутренней панели), третий – дополнительные сведения об операции.
В список заносятся следующие операции:

1. Brightness and Contrast

2. Color adjustment

3. Sepia

4. Black & White

5. Invert

6. Sharpen

7. Red Eye Removal

8. Crop

9. Flip and Rotate

В случае, если пользователь желает отменить какую-либо операцию из списка, он выделяет соответсвующую строку и нажимает на кнопку ‘Undo’. При этом отменяются выбранная и все последующие операции. Если пользователь желает сохранить результаты редактирования, он нажимает на кнопку ‘Save’. При этом результаты редактирования сохраняются в файлах изображений, а список ‘Operations applied’ очищается.
7. Tag Editor Mode 
Данный режим используется для редактирования IPTC-информации. Общий вид фрейма в режиме редактирования тегов показан ниже: 
+----------------------------------------------------------------------------+

| <1>                                                                        |

+----------------------------------------------------------------------------+

| <2>                                                                        |

+----------------------------------------------------+-----------------------+

| <3>                                                |  <4> Edit Tags        |

|                                                    |-----------------------|

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |
|                                                    |                       |
|                                                    |                       |
|                                                    |                       |

~                                                    ~                       ~

|                                                    |                       |

|                                                    |                       |

+----------------------------------------------------+-----------------------+

| <5>                                                        | <6> Close |   |

+----------------------------------------------------------------------------+

Рисунок 7.1. Общий вид фрейма в режиме редактирования тегов

<1> - frame menu
<2> - frame toolbar
<3> - select area
<4> - ‘Edit Tags’ pane
<5> - supplemental pane
<6> - ‘Close’ button

В данном режиме рабочее пространство внутри фрейма распределяется между select area (которая занимает большую часть окна, миниатюры располагаются в несколько рядов с прокруткой области по вертикали) и панелью ‘Edit Tags’.
Панель ‘Edit Tags’ включает три внутренних панели (вкладки): General (общая информация об изображении), Keywords (ключевые слова) и Categories (категории).

Ниже представлена панель ‘Edit Tags’ с открытой вкладкой General. Все доступное рабочее пространство в панели занимает Property Grid с разделами Origin, Author, Image, Date and Time.
|-----------------------------------|
|   <1> Edit Tags                   |
|-----------------------------------|
|                                   |
|  +-----------------------------+  |
|  |              |              |  |
|  |   <2>        |              |  |
|  |              |              |  |
|  |              |              |  |
|  |              |              |  |
|  |              |              |  |
|  |              |              |  |
|  |              |              |  |
|  +-----------------------------+  |
|                                   |
~                                   ~
|           | <3> Save |            |
|                                   |
|-----------------------------------|
Рисунок 7.2. Общий вид вкладки General панели ‘Edit Tags’

<1> - заголовок панели
<2> - property grid
<3> - ‘Save’ button
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